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GRANTURILE SEE SI NORVEGIENE DE LA
INNOVATION NORWAYr,

Sablon adnotat

Acordul de parteneriat

Acest model include cerin\ele minime pentru un proiect de acord de parteneriat care
urmeaz3 sa fie anexat la cererea de finan\are a proiectelor care implic3 mai multe
entitali juridice (proiecte de parteneriat). Va fi necesar un acord semnat ’intre partenerl
’inainte ca contractul de proiect dintre promotorul proiectului §i Innovation Norway, ’in
calitate de operator de fond, sa poat3 fi finaIizat. Daca este necesar, promotoruI
proiectuIui ;i partenerul (partenerii) pot conveni asupra unui acord mai extins.
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[NUME PROIECT]

S-au convenit urmitoarele:

Articolul I – Obiectivele proiectului

Proiectul [Titlul] va contribui la urm3toarea arie 9i la urm3toarele rezultate vizate din Cererea de
propuneri de proiecte (Call-ul lansat) :

[denumirea ariei de interven\ie 9i o scurt3 descriere a modului Tn care proiectul va contribui la
indicatorul (indicatorii) relevant(i) de rezultat(e)] ;

(

Articolul 2 - Obiectul Acordului de parteneriat

Prin prezentul Acord de parteneriat, Promotorul Proiectului 9i partenerul (partenerii) de proiect
au definit sarcinile ;i responsabilit3jtIe, precum §i procedurile Interne, pentru activitatea care
urmeaz3 si fie desf39urat3 91 relajiile care Ie vor guverna Tn cadrul Parteneriatului instituit pentru
a finaliza Tn felul urm3tor:

Articolul 3 – Durata acordului

Prezentul acord de parteneriat intra in vigoare Ia data la care este semnat de toate pirjile. Acesta
r3mane Tn vigoare pang cand Promotorul Proiectului T§i va Tndeplini integral obligajiile faN de
Innovation Norway. Data aprob3rii de c3tre Innovation Norway a plalii finale este considerat3
data la care Promotorul Proiectului §i-a Tndeplinit toate obligajtile.

( 1

Articolul 4 - Promotorul Proiectului

4.1 Promotorul Proiectului este responsabil pentru coordonarea, gestionarea §i implementarea
genera13 a proiectului. Promotorul Proiectului va gestiona fondurile Tn conformitate cu
Contractul Proiect 9i cu detaliile prezentului Acord de parteneriat. Promotorul Proiectului T§i
asum3 responsabilltatea exclusiv3 pentru Tntregul proiect faN de Innovation Norway.

4.2 Prornotorul Proiectului nume§te un manager de proiect care are responsabilitatea
operajiona13 pentru implementarea proiectului global.

4.3 Promotorul Proiectului va asigu
Tntregului proiect Tn termenul stabili
Proiectului. Promotorul Proiectului

-a Tna

nd
11

a proiectului 9i implementarea
obligajiilor prev3zute Tn Contractul

9i informeaz3 Partenerul
uror
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(Partenerii) de proiect cu privire la orice factori care ar putea afecta negativ punerea Tn
aplicare a activit3jilor proiectului 9i/sau a planului financiar.

4.4 Promotorul Proiectului va primi plali de la Innovation Norway 9i este responsabil pentru
gestionarea genera13 a grantului, in special transferul ulterior in timp util c3tre Partenerii de
proiect; verificarea corespunz3toare a modului Tn care a fost utilizat grantul de citre Partenerul
(partenerii) de proiect; consolidarea Tnregistr3rilor contabile individuale legate de proiect ale
partenerului (partenerilor) de proiect ;i preg5tirea tuturor documentelor §i Tnregistr3rilor
necesare pentru auditul final (cu sprijinul partenerului (partenerilor) de proiect). Promotorul
Proiectului este, de asemenea, responsabil pentru acceptarea/aprobarea livrabilelor 9i
cheltuielilor partenerului (partenerilor) de proiect.

r, 4.5 Promotorul Proiectului este responsabil pentru pre93tirea §i punerea Tn aplicare a Planului
de implementare a proiectului (PIP) care stabile;te activitiFile detaliate din proiect,
responsabilit3jile partenerului (partenerilor) de proiect 9i furnizarea unui buget detaliat al
proiectului. Bugetul include dispozi[ii privind acordurile financiare dintre pirji, inclusiv, dar f3r3
a se limita Ia, cheltuielile pe care partenerul (partenerii) de proiect Ie pot primi rambursare din
bugetut proiectului, cu costuri detaliate 9i preVuri unitare. Bugetul include, de asemenea, dac3
este cazul, norme de schimb valutar pentru aceste cheltuieli ;i rambursarea acestora .

4.6 Promotorul Proiectului este responsabil pentru preg3tirea 9i prezentarea tuturor rapoartelor
solicitate prin Contractul Proiectului, inclusiv a Raporturilor Intermediare legate de cererile de
plata, rapoarte anuale privind rezultatele 9i impactul proiectului (inclusiv performanja asupra
indicatorilor), Raportul Final al Proiectutui, 9i orice verificare financiari solicitat3 Tn continuare.

Articolul 5 – Partenerul (partenerii) de proiect

5.1 Partenerul (partenerii) de proiect sunt responsabili pentru desfi;urarea activitijilor
specifice ale proiectului Tn modul 91 domeniul de aplicare descrise Tn aplicajie, contractul
Proiectului, acordul de parteneriat 9i alte documente relevante ale proiectului.

f

5.2 Mai precis, partenerul (partenerii) de proiect este/sunt responsabil(i) pentru:

a) desf39urarea cu celeritate a activitijilor specifice stabilite Tn Planul de implementare a
proiectului sau convenite Tn alt mod;

b) Furnizarea tuturor informajiilor ;i datelor Promotorului Proiect, necesare coordonarii si
monitorizarii implernentarii proiectului si in scopuri de raportare;
c) Prezentarea verific3rii eligibilit3}li cheltuielilor solicitate;

d) notificarea Promotorului Proiectului cu privire la orice factori care pot afecta implementarea
proiectului ’in conformitate cu Planul de implementare a proiectului.

5.3 Partenerii de proiect sunt de acord si ia toate m3surile necesare pentru a permite
Promotorului Proiectului si T9i respecte responsabilit31ile, astfel cum sunt prev3zute Tn
contractul Proiectului cu Innovation Norway.

Articolul 6 – Drepturite de proprietate intelectu

;&Model de

f /f PRO}ECTE CU at
=+

+
'OMAN\!



Iceland

Liechtenstein Norway
Norwaygrants grants gI Innovation

Norway

Drepturile de proprietate intelectua13 care reprezint3 un rezultat/sau sunt legate de Contractul
proiectului vor fi dejinute de jn umele Promotorului de proiect §i/sau al pa rtenerului(ilor) de
proiect] in conformitate cu urm3torul model :

Articolul 7 - Activit5ji specifice

7.1 Principalele sarcini ale [numelui promotorul ui de proiect] , denumite "Promotorul
Proiectului", sunt rezumate dup3 cum urmeaz3 :

[titlul sau num3rul fiec3rei acjiuni] . (

Nume
Prornotoru!
Proiectu lui

Activit3[ile proiectului Buqetul proiectului
[prezentarea succint3 a activitiEii
proiectului implementat3 de
promotorii de proiecte1

[mentionarea bugetului alocat
Promotorului de proiect pentru
activitatea respectiv3]
EUR

Activitatea I
Activitatea 2

7.2 Principalele contribujii/responsabilit3ji ale [numele pa rteneruIui (parteneriIor) de proiect)] ,
denumite Partener 1, 2 etc., sunt rezumate dup3 cum urmeaz3 :

[titlul sau num3rul fiec3rei actiuni].

Nume
Pa ler In

/

Activit3 Ei le proiectulu i Bugetul proiectului
[prezentarea succint5 a activit3£ii
proiectu\ui implementat3 de
Partener\

[mentionarea bugetului alocat
Partenerului I pentru
activitatea respectiv3]

Activitatea I
Activitatea 2

hST
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Nume
Partener 2

Proiectati octiviti
Activitatea I

Bugetul proiectului
EUR

EURActivitatea 2

7.3 Planul de implementare a proiectului care stabile9te o descriere detaliat3 a sarcinilor-cheie,
a !intelor, a termenelor 91 a bugetului pentru fiecare dintre acjiunile Tntreprinse de Promotorul
Proiectului ;i de Partenerul (partenerii) de proiect este anexat la prezentul acord de parteneriat.

( Articolul 8 – Cooperarea cu tertii

8.1 in cazul cooper3rii cu p3rEi terEe, inclusiv cu subcontractori, Partenerul (partenerii) de
proiect Tn cauz3 va r3mane singurul responsabil faji de Promotorul Proiectului Tn ceea ce
prive9te respectarea obligajiilor sale, astfel cum sunt prev5zute Tn prezentul Acord de
pa rteneriat .

8.2 Niciun Partener de protect nu va avea dreptul de a-;i transfera drepturile 9i obligajiile Tn
temeiul prezentului Acord de parteneriat f3r3 consimj3mantul prealabil al celorlalji parteneri de
proiect ;i al Innovation Norway.

8.3 Cooperarea cu parji terje, inclusiv cu subcontractan Vii, se realizeaz3 Tn conformitate cu
procedurile prev3zute Tn legisla jia UE 9i Tn legisla Via najionali privind achizijiile publice, dac3
este cazul.

Articolul 9 – Monitorizarea, evaluarea 9i raportarea
I

Promotorul Proiectului are responsabilitatea genera13 de a monitoriza acjiunile Tntreprinse de
partenerul (partenerii) de proiect Tn mod continuu ;i este responsabil pentru cerinFele de
monitorizare, evaluare 9i raportare prev3zute Tn Contractul proiectului cu Innovation Norway.

Partenerul (partenerii) de proiect este obligat si furnizeze Promotorului de proiect toate
informajiile considerate necesare pentru preg3tirea rapoartelor d
Norway.

3 orice feI cat

Articolul 10 – Controlul financiar si auditurile

tenerii) dJ
proiectului sa

10.1 in scopuri de audit, Promotorul proiectului 9i Partenerul (pa
acord si efectueze audituri, astfel cum se specifica Tn Contractul
Promotorul proiectului 9i Innovation Norway.
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10.2 Partner(ii) va/vor lua toate m3surile necesare pentru a se asigura ci pot fi efectuate toate
auditurile notificate de Innovation Norway sau de orice organisme menjionate Tn Termenii §i
condiEiile standard incluse ca parte a Contractului proiectului.

Articolul ll - Comunicare Pi publicitate

Promotorul proiectului 9i partenerul (partenerii) de proiect vor implementa m3surile de
comunicare 9i publicitate Tn conformitate cu aplica Eta ;i Contractul proiectului cu Innovation
Norway.

Articolul 12 – Cerinte de confidentialitate (

12. 1 Promotorul de proiect §i Partenerul/Partenerii de proiect sunt de acord c3 orice informaEii
pe care Ie obEin in timpul execut3rii prezentului Acord de parteneriat sunt confidenjtale, cu
condi Eia ca Promotorul Proiectului sau unul dintre Partenerii de protect sa solicite Tn mod explicit
acest lucru. Acela;i lucru este valabil pentru toate documentele clasificate drept "confidenjiale'’.

12. 2 Clauza de confidenjialitate nu va afecta dreptul Innovation Norway (sau al unei terje
parTi desemnate de Innovation Norway sau de organismele men[ionate Ia art. 10.2) de a
verifica/controla/audita activit3jile 9i costurile legate de proiectul finan Eat.

Articolul 13 – Modific3ri 9i retrageri

1 3.1 Orice modificare a prezentului acord de parteneriat va face obiectul unui act adilional la
prezentul acord, care va fi supus aprob5rii Innovation Norway.

1 3.2 Promotorul de protect §i partenerul (partenerii) de proiect sunt de acord sa nu se retrag3
din proiect decat dac3 exist3 motive inevitabile pentru acesta. in cazul Tn care acest lucru s-ar
Tntampla totu§i, Promotorul Proiectului §i Partenerul (partenerii) de proiect se vor str3dui sa
acopere contribujia Partenerului de proiect care se retrage, fie prin asumarea sarcinilor lor, He,
dac3 este cazul, prin includerea Tn proiect a unui nou Partener(i). O posibi13 includere de noi
Parteneri este supus3 aprob3rii prealabile de c3tre Innovation Norvegia.

( '

Articolul 14 – Neexecutarea obligajiilor 9i rambursarea

de Proiect sau
i, fiecare
proiectului orlce
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Articolul 15 – Limba de lucru

Limba de lucru a prezentului acord de parteneriat este [se completeaz3]. Toat3 comunicarea
cu Innovation Norway va fi 'in limba englez3.

Articolul 16 – Solujionarea litigiilor

16.1 Orice litigiu referitor la Tncheierea, valabilitatea, interpretarea sau executarea prezentului
acord de parteneriat se soluEioneaz3 pe cale amiabi13 prin consultare Tntre p3rFi.

(

16.2 Orice litigiu care decurge din sau Tn leg3tur3 cu prezentul acord de parteneriat, care nu
poate fi solulionat pe cale amiabit3, va fi adus Tn faR Tribunalului [numele Curjii relevante] 9i
solulionat Tn cele din urm3 Tn conformitate cu legile [!3rii promotorului de proiect].

Articolul 17 – Forji major3

Nicio parte nu va fi trasH la r3spundere pentru nerespectarea obligajiilor care decurg din
prezentul acord de parteneriat Tn cazul Tn care nerespectarea este cauzat3 de forji majori.

Articolul 18 – Dispozi;ii finale

Prezentul Acord de parteneriat poate fi modificat numai prin intermediul unui act adiEional scris
care este semnat de promotorul de proiect 9i de partenerul (partenerii) de proiect. Acordul
modificat este supus aprob3rii prealabile a Innovation Norway.

r Scris in [specificaji ora9u JJ in [specificali num3rul] copil originale, pe [specificati data]

[Numele promotorului proiectului]

[Numele 9i titlul de reprezentant legal]

[Semn3tura 9i $tampila]

[Numele partenerului (partenerilor) de protect)]
[Numele 9i titlul reprezentanjilor legali]

Lta,
[Semn3tura 9i $tampila]
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